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A3bIKOBASl CUTYALIUSI B POCCUNCKOM
MYCYJIbMAHCKOM COOBLLUECTBE

O.1. Anekcanaposa

Poccniicknii yHUBEPCUTET APYKOBI HAPOIOB
ya. Mukayxo-Makanas, 0. 10, kopn. 24, Mockea, Poccus, 117198

B cTatbhe paccMaTpuBaeTCs A3bIKOBasi CUTYalMsl B POCCUACKOM MYCYJIbMaHCKOM COOOIIIECTBE.
OOBEKTOM HCCIIeTOBAaHUS SBJISIETCS MyCYIbMaHCKUI TUCKYPC KaK OJWH U3 PETUTHO3HBIX CyOImc-
KYPCOB, XapaKTEePU3YIOIIUXCSl HATUYMEM AUTJIOCCUH, MO KOTOPOil TOHWMAETCsl OMHOBPEMEHHOE
COCYILIECTBOBaHUE IBYX SI3BIKOB, IPUMEHSIEMBIX B pa3HbIX (DYHKIIMOHATBHBIX cpepax. B poccuiickoit
MYCYJIbMaHCKOM MOJTUITHUYECKOH cpejie HabII0AaeTCsl CUTYyalusl OJUTJIOCCUU, KOTIa B KOMMYHU-
KallX VCITOIB3YIOTCS He TOJIBKO CaKpaJbHbIN apaOCKUiA I3bIK M HAIMOHAIBHBIH SI3bIK BEPYIOIINX,
HO U PYCCKUIA SI3bIK, TPAAUIIMOHHO UMEIOIIUIA cTaTyc 0DUIIMaTbHOTO SI3bIKa OOIIEHUST BCEX MYCYJIb-
MaH Poccuiickoit @enepannu. Mcronbp3oBaHre BEPYIOIIMMU OTHOTO M3 HECKOJIBKUX SI3BIKOB 00Y-
CJIOBJIEHO TUIIOM KOMMYHUKALIMU B PEJIMTMO3HOM AUCKypce. Tak, o0meHue ¢ borom — ureHue Mo-
JIUTB U CBSIIIEHHBIX TEKCTOB — OCYIIECTBIISIETCS Ha apabCKOM SI3bIKe, KakK IpeanucsiBaeT KopaH.
JInyHas u KoIeKTUBHAsI KOMMYHUKAIIMST MOXET MPOXOAMTh Kak Ha HAIIMOHAJIBHOM, TaK U Ha pyc-
CKOM sI3bIKE B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI BJIalcHUSI KOMMYHUKAaHTaMU YKa3aHHBIMU sI3bIKaMu. Mac-
COBasi KOMMYHUKAIIUsI, KOTOpasi BKJIIOYaeT O0IllleHUe HAa MHCTUTYLIMOHATbHOM YPOBHE, OCYILIECTBIISI-
€TCsl, KaK MPaBUJIO, Ha PYCCKOM SI3bIKE C TIOMOIIIBIO CPEICTB MaccoBOi MHGopMalun. Pycckuii SI3bIK,
TPaJULIMOHHO UCITOJIb3YeMbIil IyXOBHBIMU YIIPABJICHUSIMU MyCYJIbMaH, Ha HaIll B3IJIsI1, CIIOCOOCTBY-
€T KOHCOTMIAITNU POCCUICKOTO 3THOTIOUTUIECKOTO 1 TTOJIMATHUIECKOTO MYCYIBMaHCKOTO COO0IIIe-
CTBa, OTVIMYAIOLIETOCS] TEPITUMOCTBIO U CTPEMIIEHUEM K MUDY.

KioueBble cioBa: nciaMCKUit JUCKYPC, IUTJTIOCCHS, ITOJIUTTIOCCHA, 6I/IHI/IHFBI/I3M, TIOJIMOTHUYECKasA
cpeaa, KOMMYHUKATUBHOEC IIPOCTPAHCTBO

1. BBEAEHUE
Poccuiickoe mycynbMaHcKoe coo0L,ecTBO

B cBsi3u ¢ akTMBU3aLKMeit TPOLIECCOB MCIaMM3allui U percaMu3aiiuu, Habmrona-
IOIIMXCS He TOJIBKO B Poccuu, HO 1 BO BceM MUpE, TTOBIEKIIMX 3a CO00I M3MEHEHUS
B OOIIECTBEHHO-ITOJIUTUYECKOM CUTYallK, BOBHUKAET OCTpast HEOOXOAUMOCTD U3yde-
HUS 0COOEHHOCTEH 1cIaMa, B TOM YHCJIe €T0 TUCKYPCUBHBIX TTapamMeTpoB. Crierudu-
YECKUMHU B HEM I10 CPaBHEHUIO C APYTUMM PEIUTUAMU OyayT MPU3HAHBI HE TOJBKO
LIEHHOCTY M KJTI0UEeBbIe KOHIIEIITH, HO U KOMMYHUKATUBHbBIE XapaKTePUCTUKH, KOTO-
pble, Ha HaIll B3I, 3aCTYKMBalOT 0COO0r0 BHUMaHMUSI.

YyacTHUKaMU UCCIIEAyeMO HaMM PeJIMTMO3HON KOMMYHHUKALINHA SIBJISIIOTCS WICHBI
MYCYJTbMaHCKOM OOIINHBI, TAK Ha3bIBAEMOI1 yMMBI (OT apabcKoro 54l — Harms, Hapof,
rae sl — oBmmHa Myxammena, mycyibMmane [1]), HacuuTbiBatonieil B Poccuiickoit
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Degepanyy Mo pa3HbIM OLleHKaM OT 16 10 20 MUIJIMOHOB 4eloBeK. MycyIbMaHCKast
00IIMHA OYeHb pa3HOPOMHA II0 CBOEMY COCTaBY, YTO OOYCIOBIEHO €€ MHOTOHAIINO-
HAJIbHOCTBIO 1 IMIPUHAIJIEKHOCTBIO €€ IIPeACTaBUTeIe K pa3IMYHbIM HaIlpaBICHUSIM
uciama. bonbias yacts MycynbMaH Poccuiickoit @enepaliiu IpUIncisieT cedst K CyH-
HUTaM (CTOPOHHUKAM PEJIMTMO3HO-TIPaBOBOM IIKOJIbI McJIaMa, PU3HAIOIIE 10CTO-
BEPHOCTh KAHOHMYECKNX COOPHMKOB XaIlCOB — XXM3HEONUCaHUI Tpopoka MyxaM-
Mazaa) pa3iudHbIX TOJKOB. MycyiabmaHe [ToBomxbs, BHyTpeHHel Poccuu u Cubupu
MIPUAEPKUBAIOTCSI CYHHUTCKOTO Ma3xaba XxaHaUTCKOro TojIKa, a MycysipMaHe CeBep-
Horo KaBka3za — 1mauuTcKoro (HarmpasIeHUSI CYHHM3MA Pa3IndyaloTcs pUTyalbHBIMU,
OBITOBBIMM M COLIMAJIbHBIMM MpaBmiamMu). Kpome Toro, B Poccuu ectb CyHHUTHI XaH-
0aJIMTCKOro U MaJIUKUTCKOIO Ma3xaba, IMUUTHI, cajlachuThl U BaxxaOUThl. C TOUKM 3pe-
HUS BO3paCTHOTO COCTaBa MyCYJIbMaHCKas OOIIMHA HATTOJIOBUHY COCTOUT U3 MOJIOJIE-
XM (IecdaTh JIeT Ha3am MyCyJIbMaHCKasl OOILMHA IIOUTH HAIOJI0BUHY (48,8%) cocTosina
u3 monoaexu (no 40 ner)) [2. C. 26], 110 JTaHHBIM COLMOJIOTUYECKOM CIIYXKObI aMepy-
KAaHCKOTO MHCTUTYTA MO MCCIEA0BAHUIO O0IIECTBEHHOTO MHeHUsI Pew Forum on
Religion and Public Life, x 2013 rogy okoJj10 TTOJJOBUHBI MyCYJAbMaH — JIFOAY MOJIOXE
30 jet.

DTHUYECKUIA COCTAB POCCUICKON MyCYJIbMaHCKOI OOIIIMHBI pa3HOOOpa3€eH: €€ Mpe/ -
CTaBIISIOT TaTaphl, OAIIKKUPHI, YeUSHIIBI, JareCTaHIIbl, KabapIMHIIbI, YePKeChI, OaKap-
11bI, aBapIlbl, KYMbIKW, MHTYIIIW U Apyrue Hapoasl U HapoaHoctH [2. C. 27]. Kpome
«3THUYECKMX» MYCYJIbMaH B YMMe HauMHAIOT (DOPMHUPOBATHCS HOBBIE COOOIIIECTBA U3
TeX 3THOCOB, KOTOpPhI€ paHee UCIIOBEIOBAIN MHbIE PEJIUTUN: B UCJIaM 00palllaroTCs
claBsiHe, eBpeu, Hapoabl Cubupu u KpaitHero CeBepa U 1ip., TaK Ha3bIBa€MbI€ «HOBO-
oOpallleHHbIE», «pYCCKHE MyCYJIbMaHe» U T.0. [3].

YacTb npeacraBuTeIeil yKa3aHHBIX STHUYSCKUX IPYIIIT OTHOCUTCS K OMJIMHTBaM,
BJIAJICIOIIMM B paBHOM (MJIM HEPAaBHOI) CTEIICHN HAIIMOHAJIBHEIM 1 PYCCKUM, HAITAO-
HaJIbHBIM U apaOCKUM WJIU PYCCKUM U apaObCKUM si3bIKaMU. JIoBOIbHO O0JIbliIast YaCTh
MYyCyJIbMaH (TJIaBHBIM 00pa30M ropoJcKoe HaceJeHNe) SIBISIETCS PYCCKOSI3BIYHON 1
ILUIOXO BJajeeT HAallMOHAJbHBIM SI3bIKOM, UHTEPECYSICh IIPU 3TOM MCIaMOM, UCTOpHUE
HCJIAaMCKOM IIMBWIM3ALlMU U HalIMOHAJIbHOM nctopueit [2. C. 27], u Tulllb Majias 4acThb,
Haun0oJjiee 00pa3oBaHHasl, BllafieeT HECKOIbKUMU SI3bIKaAMM — HAIIMOHAJIEHBIM,, PYCCKAM
1 apaObCKUM (KaK BapUaHT — HAIIMOHAIbHBIM, PYCCKUM 1 TYPEIIKIM ), B TAKOM CIIyJac
peyb UaeT 0 MHOrosI3bI9ny. KoMOMHALIMS SI3BIKOB, KOTOPBIMU BIAACIOT MyCyJIbMaHe,
MOXeT BapbupoBaThcs. Hanpumep, B ceJIbCKOil MECTHOCTU MYCYJIbMaHMH MOXKET BJla-
JIeTh HAlIMOHAJIbHBIM 1 MTHOHALIMOHAJIbHBIM, YACTUYHO PYCCKUM U apabCKUM sI3bIKaMU
(HammpuMep, aBapCKUM, KYMBIKCKAM, PYCCKUM, apabckuM). I1pu 3ToM odeHb BaxKHO
pa3rpaHUYMBaTh OMJIMHTBU3M,/MHOTOSI3bIUKE 32 MIPeIeiaMi PEIMTUO3HOTO OOIICHUS
U B €ro rpaHMIIaX.

BuImHTBU3M pOCCUIICKMX MYCYJIbMAaH BHE PEIUTHO3HOIO OOIIEHMS MOXET OBITh
HallMOHAJIbHO-PYCCKUM, PYCCKO-HALIMOHAIbHBIM, HAIIMOHAIbHO- THOHAIIMOHAIbHBIM
[4. C. 30—31], npu 5TOM IO OMJIIMHIBU3MOM TTOHUMAETCSI «COBEPIICHHOE BlIaicHUE
IBYMsI SI3bIKAMM, YMEHME B PaBHOM CTEIEHU MCIIOJIb30BaTh MX B HEOOXOIMMBIX YCII0-
BuUsix o01eHust» [S. C. 120]. 3aech nojixKHa OBITH CAe/IaHa OTOBOPKA: TaK KaK 3a PYCCKUM
SI3BIKOM 3aKpPEIUICH CTaTyC IOCyIapCTBEHHOTO SI3bIKa U SI3bIKA MEXHAIIMOHAILHOTO
obmeHus HapoaoB Poccun, GyHKIIMOHAIBHO UCTIOIb3yeMble OVUIMHIBAMU SI3BIKU HE
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BIOJIHE paBHOIIpaBHBLI. HecMOTpst Ha pa3HOOOpa3ye CoOLMaTbHO-KOMMYHUKATUBHBIX
CHUCTEM, CJIIOXUBIIMXCS Ha pa3HbIX TeppUTOpUsIX Poccun, akTUBU3ALIMIO IIPOLIECCOB
MOBBIIIEHUs] HALIMOHAJIBLHOTO CAMOCO3HAHUSI B HALIMOHAJIBHBIX PECITyOIMKAX, CTATyC
PYCCKOTO SI3bIKa KaK TOCYIapCTBEHHOTO OCTaeTCsT 60Jiee BBICOKMM IO CPAaBHEHMIO C
HanyoHaJbHbIMU. ClieIOBaTeIbHO, B JAHHOM CIydae 1ieJecoo0pa3HO TOBOPUTD O IM-
[JIOCCHU, TIPU KOTOPO# TOBOPAIINI OCO3HAHHO BEIOMPAET SI3bIK KOMMYHMKALMU. DyHK-
LIMOHAJIbHAS 3aKPETJIEHHOCTb SI3bIKOB 3HAYUTEILHO YCUIMBAETC B IIpeeiax penuri-
03HOTO JUCKYpCa.

2. OBCYXXOAEHUE

Tunobi KOMMYHUKaLUNN U A13blKOBasA 3aKpenJieHHOCTb

B ycnoBusIX peTurno3HOro o01IeHMs MCTIOb30BaHUE Pa3HBIX S3bIKOB, KaK MTpaBy-
JIO, COOTBETCTBYET OIPeaeICHHOMY TUITY KOMMYHHUKAIIUM — TUIIEPKOMMYHUMKAIIUH,
JIMYHOM, KOJUIEKTUBHOM MJIM MaCCOBOM KOMMYHUKAIIWH.

ApaOCcKUit I3BIK B MyCYJIBMAaHCTBE IIPU3HACTCSI CAKPaJIbHBIM, TaK KaK IIPEACTaBIIs-
€T co00li KO, Ha KOTOPOM B CBsillleHHOM KopaHe 3armeyatieHbl UCTUHBI, IIepeTaHHbIe
boroM npopoky MyxamMmany. IlepeBon KopaHa Ha apyrue sI3bIKM He XeJlaTeJIeH BO
n30exxaHne MHOTOJIKOBAHMSI, XOTsSI HEOJHOKPATHO MPEAIIPUHNMAINCH ITOIIBLITKA €T0
nepeBoja (ToyHee, mepeBoaa cMbICTIOB KopaHa, Tak Ha3sIBaeMble TapcHphl) Ha pa3HEIS
SI3bIKY, BKJIIOYAsl PYCCKUM, TaTAPCKUM, KYMBIKCKUI, YEUCHCKUM, UHTYIICKUI U OP.
B acmiexTe mMCKypCUBHOTO MCCIIEIOBAaHMSI apaOCKUIA SI3BIK SIBIISIETCSI OCHOBHBIM Cpe/l-
cTBOM runepkommyHukauuu [6. C. 20], T.e. ob1ieHMs co BeeBbIlIHMM, OCYILIECTBIIsIE-
MOT0 Yepe3 MOJIMTBY U UTeHUE CBIIEHHBIX KHUT. B rciiame 3HakoMcTBO ¢ KopaHoMm 1
obOpaieHne K bory B cOOTBETCTBIHU C MyCY/IbMaHCKIMU KaHOHAMHU TPeOyeT OT BepyIo-
LIeTO 3HAHUS apaOCKOro SI3bIKa, OTCTOSIIETO OT HAIIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB MYCYJIbMaH
Poccuu 1 ¢ TOUKM 3peHUST ICTOPUYECKOTO POJICTBA, M C TOYKU 3PEHMST TUTIOJIOTUU.
Kpowme Toro, c10xXKHOCTb IIpeacTaBiIsieT rpadpuka apadbCcKoTo sI3bIKa, 3aTPYIHSIONIAas
CaMOCTOSITENIbPHOE UTEHHE CBAIIEHHBIX TeKCTOB. CliemoBaTeIbHO, COIePXKaHUE «Ca-
KpaJbHOTO CJI0Ba Kak BorioleHust boxkecTtBeHHoI1 cymHocTh» [6. C. 20] MOXKeT OBITh
3aTeMHEHHBIM UISI MyCyJIbMaHMHA, HE BJIAICIOIIEro apaOCKMM, W TOTa JUIST HETO KakK
y4acTHHUKA TUCKYPCUBHON CUTyallMy 0ojiee 3HAUMMBIMU CTAHOBSITCSI KCTPATUHTBU -
cThYecKue (akTopbl IMCKYPCUBHOTO COOBITUS 1 €T0 TOHAJbHOCTD.

B ciiyyae HecmocoOHOCTU Bepylollero Noaoopath apadosi3bIuHyI0 «(POpPMYJTy», CO-
OTBETCTBYIOIIYI0 KOMMYHUKATUBHOMY COOBITUIO, MK B MHBIX CIydasx (Hampumep,
IPY BHYTPEHHE MOJIMTBE) B KAYECTBE CPEACTBa KOMMYHUKAIIUN UCITOIb3YETCS POTHOMN
s3bIK. TakuM 00pa3oM, OOJIbIIIOe 3HAYeHHUE IIPUOOPETAET PEIMTMO3HOE 00pa3oBaHue
BEPYIOILETO Y YPOBEHb BIIafeHUS apaOCKUM SI3BIKOM.

HauumoHanbHBIN S3bIK (B TOM YUC/IE PYCCKUI) UCIIOAB3YETCS B IMYHOM U KOJIIEK-
TUBHOH peJIMTHO3HO KOMMYHUKAIIUM, TTO KOTOPOM ITOApa3yMeBacTCs AUAJTOTUIHOE
WJIN TPYIIIoBoe 001eHre Mexay Bepytomnmu [6. C. 20], B YaCTHOCTH, OOLLIEHME MPeI-
CTaBUTEJIS PEJIMTUO3HOTO MHCTUTYTA, BIAICIOIIEr0 TEOJIOTMYECKUM 3HaHUEeM (MyDTus,
“MaMa-MyxTacrba, IMaMa), 1 BepyIollero (JIJMuyHasi KOMMYHUKAIVSI) W BepYIOIINX
(rpynioBast KOMMYHUKAIIW ), HE BIAACIONINX WIM BJIaASIOIINX B MEHBIIIEH CTeIICHU
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TaKWM 3HaHVEeM. 3HaYeHWe PO MyCyJIbMaHCKOTO JyXOBEHCTBA 3aMETHO BO3pacTaeT
B CBSI3U C ITP00JIeMOI HEBEICOKOTO YPOBHS BIaIeHUSI MyCYIbMaHAMU apaOCKIM SI36IKOM
1, KaK CJIeACTBUE, HECIIOCOOHOCTHIO K CAMOCTOSATEIbHOMY YTEHUIO OPUTHMHATbHBIX
CBSIILIEHHBIX TEKCTOB. B MECTHBIX (0COOEHHO CEIBCKUX) MYCYJIbMaHCKUX OpraHU3a1y-
SIX — MaxaJuIsix (OT apabCcKoro Ja-« — MECTHBII [1]) uMaMbl 00CYKAAIOT C BEPYIOILIMMU
BOIIPOCHI BEPhI U COOTIOACHMS IIapyiaTa UCKIIOUUTENIBHO Ha HAIIMOHAJIBLHOM SI3BIKE.

B kpynHBIX poccHIICKMX TOpOoAax Bee yallle HabmogaeTcss 00beIMHEHNE MYCYJIbMaH
10 3THUYECKOMY UK CYOKOH(ECCUOHAIBHOMY MPUHLIMIY (AHKJIaBU3aL1s), OCOOEH-
HO 3TO KacaeTcsl TPYIOBbIX MUTPAHTOB, BCIEICTBHE YEr0 OTKPBIBAIOTCS y30EKCKUeE,
TaIKMKCKUe, asepOaiiakaHckue u apyrue meyetu [2. C. 26], Tak Ha3pIBacMble MycaJl-
7151 (OT apabCKOTO (shae — MECTO TSI MOJIMTBBI, MOJIEbHSI [1]), B KOTOPBIX IPYIIIIOBOE
O0IIIeHNE OCYIIECTBIISIETCS TOJILKO Ha HAIIMOHAJIBHOM sI3bIKe. C Ipyroif CTOpOHEI, B
MeETaIoJIMCaxX ¥ KPYITHBIX TOpoaax AeCTBYIOT MEUYETH, B KOTOPBIX PEJIUTHO3HOE OOIIIe-
HUE TTOCJIe YTSHMS MOJINTB Ha apaOCKOM SI3BIKE ITPOXOIUT IIPSUMYIIECTBEHHO Ha pycC-
CKOM SI3bIKE, YTO 0OYCIOBIEHO ITOJIUITHUYECKIM COCTaBOM MPUXOASIINX B HUX BEPY-
omux. MydTuii, TIpUHUMAOIINI pelIeHns 110 IapuaTy, UMaM, YUTAIOIINR XyTOy
(MITHUYHYIO MPOMOBEb) VI UMaM-MYyXTacu0, OTBeYalOIIMiA Ha BOIIPOCHI BEPYIOIIIE-
r0, MOTYT OBITh PAa3HOM C BEPYIOIIMM HaIlMOHAJIBLHOCTH, Y TOTa I3bIKOM KOMMYHMKAa-
LI JUTSL HUX OYIeT pYCCKUIA SI3BIK. Takast cuTyalust OOIeHUS SIBIISICTCSI OYeHb BaXKHOM,
TaK Kak JJII 3TMX KOMMYHUKAHTOB SI3BIK OOIIEHUS SIBJISICTCS. HEPOTHBIM U HE SIBJISICT-
CsI CaKpaJIbHBIM, HO TIPM 3TOM O0OCYXKIAIOTCSI BOIIPOCHI BEPHI M PEJIUTHUH, II0 KOTOPBIM
MHOTOJIKOBAHMS, TIOAMEHBI U BOJIbHASI MHTEPIIPETAIINS HeXKeIaTeIbHbI.

Pycckuii s13bIK B CHITy cTaTyca rocyiapcTBeHHOTO si3bika Poccuiickoit @enepanmu
CTAaHOBUTCS OCHOBHBIM CPEJICTBOM MacCOBOM KOMMYHUKAIINH B MCJIAMCKOM IMCKYpCE.
K MaccoBoit KOMMYHUKAIIMKY OTHOCSITCS OOpallleHHSI MyCYJIEMaHCKOTO TyXOBEHCTBA K
BepyoomuM yepe3 CMU (crienmman3npoBaHHbBIE TeIeKaHAbI, PATMOCTAHIINHI, MYCYJIb-
MAaHCKME CAaMTBI ¥ AP.). YIUTHIBasI CTPEMUTEIHLHO PACTYIIYIO YMCIEHHOCTb MyCY/IbMaH
B Poccun 11 o61ecTBeHHO-TToMTHYecKue HacTpoeHus:, CM U cTaHOBSATCS 1151 MyCYJTb-
MAaHCKOTO TyXOBEHCTBA OMHMM U3 BaXXHEUIIINX MHCTPYMEHTOB BO3IEICTBUS Ha BEpy-
OIIIUX.

Ha pycckoM s13bIKe OCYIIEeCTBISIETCS U OOIIeHe MycyiibMaH Poccum Ha MHCTUTY-
IIMOHAJIEHOM YPOBHE — Ha YPOBHE AYXOBHBIX YIIpaBJICHUI MyCyJIbMaH, KOTOPBIX B Poc-
cuM HacumuThiBaeTcs 6osee 60. B 3amaun yripaBieHUiT BXOTUT 0ObeAMHEHUE MYCYIbMaH
Poccuu u coxpaHeHne poCCUICKOM MyCyIbMAaHCKOM TpaAuLIMY, a TAKXKE afMUHUCTpa-
TUBHasI A€SITEbHOCTD, CIeI0BaTEIbHO, U PYCCKU SI3bIK BBITIOTHSIET KOHCOIUANPYIO-
1Yo GYHKIIUIO.

B nciame 0CHOBHBIM CBOJIOM PEIUTHO3HO-TIPABOBEIX HOPM SIBJISICTCS IIAPUAT, CO-
OrofeHre KOTOPOTO SIBJIsIeTCS 00s13aTebHBIM. 1llapuaT, ocHOBaHHBIN Ha U3BIICUYECHU -
six 13 KopaHa, oxBaThIBaeT OYTH BCe CDEPHI AESATSIbHOCTHU YeJI0BeKa U B HEKOTOPHIX
MYCYJIbMaHCKUX CTpaHax SIBJIsIETCS e AMHCTBEHHOM MpaBoBoii cuctemoid. B Poccuiickoi
®enepallvu, rae PUINIECKU KOIEKC SBISIETCS CBETCKUM, ClIelOBaHUE IIapuaTy
PEeTyIMpYyeTCcs U KOHTPOJIUpPYeTCsI IyXOBeHCTBOM. TOJIKOBaHMS 3aKOHOB IIapyara, u3-
BJIEYCHHEIC 13 apaOCKMX ITEPBOUCTOYHNKOB, IIEPEBOISITCS IIPEACTABUTEISIMU TyXOBEH-
CTBa ¥ Ha HAIIMOHAJIbHBIN, M Ha PYCCKUI SI3BIK, YTO MOXKET IIPUBECTHU K Pa3IMIHOMY
BOCIIPUSITUIO M CMBICJIOBOMY CMEIIEHHIO.
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3. SAKJIIOYEHUE

Poccuiickoe MycyipMaHCKOE COOOIIECTBO MPEACTABISET COO0 MHOTOUKCIEHHYIO
MOJIU3THUYECKYIO MPYTIITY BEPYIOLLUX, 00beAMHEHHbBIX OOIIHOCTBIO PEJIMTUO3HBIX B3IJISI-
JIOB M HAIIPaBJISIEMBIX B BEPOUCITOBETaHUU UCTAMCKHUM TyXOBEHCTBOM, UCTTIOIb3YIOIINX
B CBOEM KOMMYHUKATMBHOM MPOCTPAHCTBE OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO SI3BIKOB. 3a
KaXXKIbIM 13 UCIIOJIb3YEMbIX SI3BIKOB 3aKPETIEHbI OTpeie/IeHHbIe (DYHKIIMU, O0YCI0B-
JICHHbIE TUIIOM KOMMYHMKAILIMX BEPYIOIINUX, YTO YKA3bIBAET HA JUIJIOCCUIO WJIU O~
JIUrJa0cculo. ApaOCKUii SI3bIK SIBJISIETCS CPEACTBOM Iepenayn 00XKeCTBEHHOU UCTUHBI,
KOIOM TMIEPKOMMYHHMKAIIUN — OOIIEHUS cO BCeBRIIITHMM, MapKepOM MCIaMCKOTO
nuckypca. HalmoHanbHBIN SI3bIK MOXKET MCIOJIb30BaThCs BEPYIOLIMMU BO BCEX TUMAX
KOMMYHHUKALMU OT oOpallieHus K bory uepe3 BHyTPpEHHIOI0 MOJIMTBY 10 MACCOBOM KOM-
MYHUKALMW, HO B OCHOBHOM SIBJISIETCS CPEACTBOM I'PYIIIIOBOTO OOLLIEHMST HA PEeJIUTH-
O3HbIE Y OKOJIOPEIUTHO3HbBIE TeMbl. PYyCCKUI I3bIK KaK TOCYIapCTBEHHBIN MCMOIb3Y-
€TCs1 B MAaCCOBOI KOMMYHUKALIMHU 1 BBITIOJHSIET KOHCOIUANPYIOLIYIO (PYHKIIUIO B pOC-
CUICKOM MYCYJbMaHCKOM COOOIIIECTBE.
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LINGUISTIC SITUATION IN ISLAMIC COMMUNITY OF RUSSIA

0O.1. Aleksandrova

Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 10-2 A, Moscow, Russia, 117198

The article deals with the problem of linguistic situation in RF Islamic community. The object of
the research is Islamic discourse as a type of religious discourse, characterized by diglossia, that is
understood as simultaneous use of two languages in different functional areas. In islamic polyethnic
community in Russia it is possible to tell about polyglossia, since RF Moslems of different nationalities
use not only sacral Arabic and their national languages but also Russian, that has a status of official
language used by members of Islamic community. Using of a particular language depends on the type
of communication in the religious discourse. Communication with God through namaz and reading
sacred texts is possible only in Arabic. Personal and group communication is usually carried out in
national language, including Russian. Mass communication on the institutional level is carried out in
Russian through media. Russian language used by Spiritual Directorates of the Muslims helps to unite
RF polyethnic Islamic community that tends to be tolerant and dovish.

Key words: Islamic discourse, diglossia, polyglossia, bilingualism, polyethnic community,
communicative space
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